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Lietuvos Respublikos užsienio reikalų ministrui Kęstučiui Budriui

J. Tumo-Vaižganto g. 2, LT-01108 Vilnius; el. p. urm@urm.lt

Kopija: užsienio reikalų viceministrui Vidmantui Verbickui; JAV Kongreso nario Brado Shermano biurui

Pareiškėjas: Grant Arthur Gochin, Lietuvos Respublikos pilietis; adresas: 10900 Winnetka Avenue, 
Chatsworth, CA 91311, Jungtinės Amerikos Valstijos; tel. +1 818-625-6513; el. p. ggochin@gmail.com; 
asmens kodas – pateikiamas pareikalavus

PRANEŠIMAS IR PRAŠYMAS

dėl 2026-05-12 rašto Nr. (19.2.3)3-2806 JAV Kongresui ir Lietuvos gyventojų genocido ir rezistencijos 
tyrimo centro 2026-10-13 rašto Nr. 55R-1016

1.  Ministerijos 2026-05-12 raštu Nr. (19.2.3)3-2806, kurį 2026-05-13 JAV Kongreso nariui Bradui 
Shermanui  perdavė  Lietuvos  ambasadorius  JAV,  remiantis  „informacija,  kurią  pateikė“ 
Lietuvos  gyventojų  genocido  ir  rezistencijos  tyrimo  centras  (toliau  –  Centras),  nurodyta 
(Priedas 4, 2–3 psl.):

„Centras pripažino,  kad jo  ankstesnė 2018 m.  vieša formuluotė,  kuria Juozas Ambrazevičius-
Brazaitis vadinamas „visiškai išteisintu“, buvo teisiškai netiksli, ir išreiškė apgailestavimą dėl šios 
netikslios  formuluotės.  Nuo  to  laiko  ši  formuluotė  buvo  pataisyta“  (angl.  „the  Centre  has 
acknowledged  that  its  earlier  public  formulation  from  2018  referring  to  the  “complete 
exoneration” of Juozas Ambrazevičius-Brazaitis was legally imprecise and has expressed regret 
for this miswording. This formulation has since been corrected to more accurately reflect  the 
nature of the findings“).

„Lietuvos pusė visiškai pripažįsta [...] svarbų skirtumą: administracinis tyrimo nutraukimas pagal 
JAV  teisės  standartus  nėra  formalus  teisminis  išteisinimas.  [...]  ankstesnė  formuluotė  buvo 
pataisyta  būtent  tam,  kad  būtų  išvengta  bet  kokio  nesusipratimo“  (angl.  „the  administrative 
discontinuation of an investigation does not constitute a formal judicial exoneration under U.S. 
legal  standards  [...]  the  earlier  wording  has  been  corrected  precisely  to  avoid  any 
misunderstanding“).

2.  Po šio rašto: (a) Centro 2018-02-26 raštas Nr. 55R-21 („visiškai išteisintas“) ir 2018-10-11 raštas 
Nr.  14R-82  („buvo  išteisinti“)  nebuvo  atšaukti  ar  pataisyti  (Priedai  2,  3);  (b)  2026-07-15 
Centro  puslapyje  Nr.  2969  tebebuvo  skelbiama  apie  JAV  teisingumo  departamento 
„reabilitaciją“;  (c)  pareiškėjo  duomenimis,  puslapis  Nr.  3058  pakeistas  tik  2026-08-26  – 
daugiau nei trys mėnesiai po rašto JAV Kongresui; (d) 2026-10-13 raštu Nr. 55R-1016 Centras 
atsisakė  nagrinėti  prašymą  taisyti  2018  m.  raštus,  nurodęs,  kad  naujų  duomenų  nėra,  o 
prieštaravimai – „asmeninė nuomonė“; 2026-05-12 rašto Centras nemini (Priedas 1).

3.  Centras nėra nurodęs, kurią 2018 m. formuluotę jis iki 2026-05-12 buvo pataisęs. Oficialūs 
Centro raštai Nr. 55R-21 ir Nr. 14R-82 bei puslapis Nr. 2969 tuo metu pataisyti nebuvo ir  
nepataisyti iki šiol; tai reikalauja dokumentais pagrįsto paaiškinimo. Be to, Centro raštu Nr. 
14R-82 (1 punktas) paskelbta taisyklė – tyrimus, „kurie atmesti ar nutraukti neįrodžius asmens 
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kaltumo“, vadinti „išteisinimu“ – tiesiogiai prieštarauja Ministerijos JAV Kongresui pateiktam 
patikinimui, kad administracinis tyrimo nutraukimas nėra teisminis išteisinimas.

Prašau

1.   Pateikti  man  Centro  Ministerijai  pateiktą  informaciją,  kuria  remtasi  2026-05-12  rašte,  ir  
nurodyti, kurią formuluotę, kokiame dokumente ir kada Centras laikė „pataisyta“ (Teisės gauti 
informaciją ir duomenų pakartotinio naudojimo įstatymas).

2.  Nurodyti, ar Ministerija informuos JAV Kongreso narį B. Shermaną apie Centro 2026-10-13 
raštą Nr. 55R-1016 ir patikslins 2026-05-12 rašte pateiktą informaciją.

3.  Nurodyti, ar Centro teiginiai apie užsienio institucijų „išteisinimus“ (J. Brazaitis; H. Gewecke ir 
E.  Bub;  H.  Schleef)  buvo  perduoti  Lietuvos  diplomatinėms  atstovybėms  ar  užsienio 
valstybėms, ir, jei taip, išsiųsti pataisymą.

4.  Atsakyti raštu, nurodant atsakymą rengusį pareigūną ir apskundimo tvarką.

Priedai

1.  Centro 2026-10-13 raštas Nr. 55R-1016 (nuorašas), 3 psl.

2.  Centro 2018-02-26 raštas Nr. 55R-21, 3 psl.

3.  Centro 2018-10-11 raštas Nr. 14R-82, 2 psl.

4.  Ministerijos 2026-05-12 ir Lietuvos ambasados JAV 2026-05-13 raštų paketas, 9 psl.

5.  Pagrindinių Centro ištraukų vertimas į anglų k. (Congressman Sherman’s copy), 2 psl.

Grant Arthur Gochin

Lietuvos Respublikos pilietis

Pasirašyta kvalifikuotu elektroniniu parašu. Data – pagal kvalifikuoto elektroninio parašo laiko žymą.
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English courtesy translation (Lithuanian text controls)

Notice and request to the Minister of Foreign Affairs, Kęstutis Budrys, regarding letter No. (19.2.3)3-2806 of 
12 May 2026 to the U.S. Congress and LGGRTC letter No. 55R-1016 of 13 October 2026. Copy: Vice-

Minister Vidmantas Verbickas; the office of Congressman Brad Sherman.

1.  The Ministry’s letter of 12 May 2026, transmitted to Congressman Sherman by Lithuania’s 
Ambassador on 13 May 2026 and based on “information supplied by” LGGRTC, stated that 
“the Centre has acknowledged that its earlier public formulation from 2018 referring to the 
‘complete  exoneration’  of  Juozas  Ambrazevičius-Brazaitis  was  legally  imprecise  and  has 
expressed  regret  for  this  miswording.  This  formulation  has  since  been  corrected  to  more 
accurately reflect the nature of the findings,” and that “the administrative discontinuation of an 
investigation does not constitute a formal judicial exoneration under U.S. legal standards.”

2.  Since then: (a) LGGRTC letters 55R-21 (“completely acquitted”) and 14R-82 (“were acquitted”) 
have not been withdrawn or corrected; (b) on 15 July 2026 LGGRTC page 2969 still stated that 
Brazaitis was rehabilitated by the U.S. Department of Justice; (c) page 3058 was edited only on 
26 August 2026, more than three months after the letter to Congress; (d) on 13 October 2026, 
by  letter  55R-1016,  LGGRTC declined  to  examine  the  request  to  correct  its  2018 letters, 
stating that there are no new data and that the objections are “personal opinion”; it does not 
mention the 12 May letter.

3.   LGGRTC has not identified which 2018 formulation it  had corrected by 12 May 2026. Its 
official letters 55R-21 and 14R-82 and page 2969 had not been corrected then and have not  
been corrected since; this requires a documented explanation. LGGRTC’s written rule in letter 
14R-82, ¶1 — that it “calls” dismissed or terminated investigations an “acquittal” — directly  
contradicts the Ministry’s assurance to Congress.

Requests: (1)  provide  the  information  LGGRTC supplied  to  the  Ministry  and  identify  which 
formulation, in which document and on what date, was “corrected”; (2) state whether the Ministry  
will inform Congressman Sherman of LGGRTC letter 55R-1016 and correct the information given 
on 12 May 2026; (3) state whether LGGRTC’s “exoneration” characterizations (Brazaitis; Gewecke 
and Bub; Schleef) were transmitted to Lithuanian missions or foreign governments and, if so, issue 
a correction; (4) reply in writing with the responsible official and the appeal route.
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Grant Arthur Gochin
10900 Winnetka Avenue, Chatsworth, CA 91311, USA  |  +1 818-625-6513  |  ggochin@gmail.com

PRIEDŲ SĄRAŠAS
Fiziškai pridedami dokumentai. Kiekvieno priedo puslapiai pažymėti viršutiniame dešiniajame
kampe („Priedas N — psl./iš“).

1 LGGRTC 2026-10-13 raštas Nr. 55R-1016 (nuorašas) 3 p. — PDF p. 5

2 LGGRTC 2018-02-26 raštas Nr. 55R-21 3 p. — PDF p. 8

3 LGGRTC 2018-10-11 raštas Nr. 14R-82 2 p. — PDF p. 11

4 URM 2026-05-12 ir Ambasados 2026-05-13 raštai su priedais 9 p. — PDF p. 13

5 Pagrindinių LGGRTC ištraukų vertimas į anglų k. 2 p. — PDF p. 22

Pastaba: pasirašyti ankstesni PDF dokumentai čia pateikiami kaip kopijos; jų kvalifikuoti elektroniniai
parašai tikrinami originaluose, kuriuos pareiškėjas saugo ir pateiks pareikalavus. Pareiškėjo parengti
vertimai ir transkripcija pažymėti kaip tokie.



LIETUVOS GYVENTOJŲ  GENOCIDO IR REZISTENCIJOS TYRIMO CENTRAS

Biudžetinė įstaiga, Didžioji g. 17/1, LT-01128 Vilnius tel. (0 5) 231 4139,  el. p. centras@genocid.lt

Duomenys kaupiami ir saugomi Juridinių asmenų registre, kodas 191428780

Grant Arthur Gochin

el. p. ggochin@gmail.com

  2026-10-     Nr. 55R-

Į 2026-09-15 Nr. gauta el. paštu

DĖL 2026 M. RUGSĖJO 15 D. PRAŠYMO

Lietuvos gyventojų genocido ir rezistencijos tyrimo centras (toliau – Centras), atsakydamas

į  Jūsų 2026 m. rugsėjo 15 d. prašymą (Centro registracijos data 2026 m. rugsėjo 16 d. Nr. 7R-1155)

(toliau – prašymas), teikia šią informaciją:

1) Dėl I ir V dalyse išdėstytų prašymų informuojame, kad Jūsų 2026 m. liepos 17 d.

elektroninis laiškas anglų kalba „Re-application – Director General, LGGRTC“ (toliau – laiškas)

buvo gautas Centre 2026 m. liepos 17 d., 17:01 val. Šis Jūsų laiškas yra skirtas Centro tarybai (toliau

– Taryba) ir buvo Jūsų paties persiųstas tiesiogiai Tarybai jos elektroninio pašto adresu. Centrui, kaip

ir kitoms šiame Jūsų laiške nurodytoms Lietuvos Respublikos ir užsienio valstybių institucijoms bei

atitinkamiems asmenims, Jūs šį laišką atsiuntėte kaip kopiją susipažinimui. Centras su šiuo Jūsų

laišku susipažino, įvertino kaip laišką, skirtą tik Tarybai, todėl, vadovaujantis Asmenų prašymų ir

skundų nagrinėjimo viešojo administravimo subjektuose taisyklių, patvirtintų Lietuvos Respublikos

Vyriausybės 2007 m. rugpjūčio 22 d. nutarimu Nr. 875 (Lietuvos Respublikos Vyriausybės 2021 m.

gruodžio 1 d. nutarimo Nr. 1014 redakcija) 38 punkto nuostatomis, šio Jūsų laiško nenagrinėjo ir į jį

neatsakė. Šis Tarybai skirtas Jūsų laiškas Centro dokumentų valdymo sistemoje užregistruotas

2026 m. rugsėjo 21 d. Nr. 7R-1174.  

2) Dėl II ir IV dalyse išdėstytų prašymų informuojame, kad šiose Jūsų prašymo dalyse

suformuoti klausimai yra priskirtini Centro Tarybos kompetencijai, todėl ši dalis klausimų Centro

2026 m. rugsėjo 22 d. raštu Nr. 13R-554 yra persiųsta Centro Tarybai. 

3) Dėl III dalyje išdėstyto prašymo „pataisyti“ Centro raštus 2018 m. vasario 26 d.

Nr. 55R-21 ir 2018 m. spalio 11 d. Nr. 14R-82 (toliau – Raštai) atkreipiame dėmesį, kad analogiškas

prašymas yra išdėstytas ir pirmiau minėto Jūsų laiško VII dalyje „Formal administrative request:

withdraw, correct, and reissue Letters Nos. 55R-21 and 14R-82”. Atsakant į šiuos Jūsų prašyme ir

laiške išdėstytus abu iš esmės analogiškus prašymus, informuojame, kad Centras šuo metu neturi

naujų duomenų, jų nepateikėte ir Jūs, leidžiančių pagrįstai konstatuoti aptariamuose Raštuose, kurie

buvo parengti atsakant į Jūsų 2017 m. lapkričio 30 d. ir 2018 m. rugsėjo 19 d. paklausimus, nurodytus

duomenis ir (ar) istorines aplinkybes neteisingomis ar (ir) netinkamomis. Jūsų asmeninė nuomonė ar

tai, kad Jums nepatinka šių Raštų turinys, taip pat nesudaro jokio pagrindo Lietuvos Respublikos

teisės aktuose nustatyta tvarka šiuose Raštuose nurodytas istorines faktines aplinkybes perrašyti ir

jas pakeisti kitomis taip, kaip pageidaujate Jūs. Neturint naujų faktinių duomenų, leidžiančių abejoti

Raštų pagrįstumu, Lietuvos Respublikos teisės aktai nesuteikia Centrui teisės ir pareigos juos

„atšaukti, pataisyti ir iš naujo išleisti“. Atkreipiame Jūsų dėmesį ir tai, kad Jūsų prašymo III dalyje ir

laiško VII dalyje suformuluoti prašymai Centrui yra pateikti praėjus teisės aktuose nustatytam

Elektroninio dokumento nuorašas

Priedas 1  —  1/3
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terminui nuo gautų atsakymų (Centro Raštų) į pirmiau paminėtus Jūsų paklausimus. Tai reiškia, kad,

vadovaujantis Lietuvos Respublikos viešojo administravimo įstatymo 11 straipsnio 3 dalies 3, 5

punktų nuostatomis, Centras nenagrinėja Jūsų prašymo III dalyje ir laiško VII dalyje suformuotų

prašymų „atšaukti, pataisyti ir iš naujo išleisti“ Centro Raštus. Primename ir tai, kad šie Raštai Jums

ir Jūsų atstovui advokatui buvo išsiųsti 2018 m. vasario 26 d. ir 2018 m. spalio 11 d. Jūsų nurodytais

adresais.

4) Dėl VI ir VII dalyse išdėstytų prašymų informuojame, kad Jums yra pateikta visa

Centro disponuojama informacija tokia apimtimi, kokia yra leidžiama pateikti pagal Lietuvos

Respublikos Lietuvos gyventojų genocido ir rezistencijos tyrimo centro įstatymo 2 straipsnio 1 dalies,

3 ir 4 straipsnių nuostatuose suteiktą Centrui kompetenciją. Todėl, vadovaujantis Lietuvos

Respublikos viešojo administravimo įstatymo 11 straipsnio 3 dalies 3 punkto nuostatomis, ji

neteikiama. Taip pat neteikiama informacija, kuri nurodyta Lietuvos Respublikos teisės gauti

informaciją ir duomenų pakartotinio naudojimo įstatymo 2 straipsnio 2 dalies 1 punkte ir kurios

teikimas pagal šio įstatymo 5 straipsnio 1 dalies nuostatas sudaro institucijai neproporcingai didelę

naštą.

5) Dėl VIII dalyje išdėstyto prašymo informuojame, kad apie tai, jog Jūsų prašymas yra

gautas bei užregistruotas Centro dokumentų valdymo sistemoje, Jūs buvote informuotas tą pačią

dieną Jūsų elektroninio pašto adresu ggochin@gmail.com.

Atkreipiame dėmesį, kad šis atsakymas parengtas pagal Centro turimus duomenis ir

informaciją; gavus papildomą informaciją ar naujus duomenis atsakymo turinys gali keistis.

Kartu informuojame ir apie tai, kad Centro veiklą reglamentuojančiame Lietuvos Respublikos

Lietuvos gyventojų genocido ir rezistencijos tyrimo centro įstatyme ar (ir) kituose teisės aktuose nėra

nustatyta Centrui teisė ir (ar) pareiga aiškinti Lietuvos Respublikos įstatymų ir (ar) kitų teisės aktų

nuostatas. Šis atsakymas per vieną mėnesį nuo jo gavimo dienos pasirinktinai gali būti skundžiamas

Lietuvos administracinių ginčų komisijai (A. Goštauto g. 12-100, 01108 Vilnius) Lietuvos

Respublikos ikiteisminio administracinių ginčų nagrinėjimo tvarkos įstatymo nustatyta tvarka arba

Regionų administraciniam teismui (Vilniaus rūmai, Žygimantų g. 2,  01102 Vilnius; Kauno rūmai,

A. Mickevičiaus g. 8A,  44312 Kaunas; Klaipėdos rūmai, Galinio Pylimo g. 9,  91230 Klaipėda;

Šiaulių rūmai, Dvaro g. 80, 76298 Šiauliai; Panevėžio rūmai, Respublikos g. 62,  35158 Panevėžys)

Lietuvos Respublikos administracinių bylų teisenos įstatymo nustatyta tvarka.

Laikinai einantis generalinio direktoriaus pareigas Arūnas Bubnys

Elektroninio dokumento nuorašas
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DETALŪS METADUOMENYS

Dokumento sudarytojas (-ai) Lietuvos Gyventojų Genocido ir Rezistencijos Tyrimo Centras

Dokumento pavadinimas (antraštė) Prašymas dėl 2026-07-17 kreipimosi registracijos,
nagrinėjimo ir susijusių dokumentų pateikimo - Atsakymas
G.A. Gochinui į 2026-09-16 prašymą Nr. 7R-1155

Dokumento registracijos data ir numeris 2026-10-13 Nr. 55R-1016

Dokumento gavimo data ir dokumento gavimo registracijos
numeris

-

Dokumento adresatas (-ai) Kiti

Dokumento specifikacijos identifikavimo žymuo ADOC-V1.0

Parašo paskirtis Pasirašymas

Parašą sukūrusio asmens vardas, pavardė ir pareigos Arūnas Bubnys Laikinai einantis generalinio direktoriaus
pareigas

Parašo sukūrimo data ir laikas 2026-10-13 16:11

Parašo formatas Trumpalaikio galiojimo (XAdES-T)

Laiko žymoje nurodytas laikas 2026-10-13 16:11

Informacija apie sertifikavimo paslaugų teikėją RCSC IssuingCA-2

Sertifikato galiojimo laikas 2026-02-13 13:35 - 2028-02-13 13:35

Parašo paskirtis Pasirašymas

Parašą sukūrusio asmens vardas, pavardė ir pareigos Jolita Bernotienė Vyriausioji specialistė

Parašo sukūrimo data ir laikas 2026-10-13 16:16

Parašo formatas Einamojo galiojimo (XAdES-EPES)

Laiko žymoje nurodytas laikas

Informacija apie sertifikavimo paslaugų teikėją EID-SK 2016

Sertifikato galiojimo laikas 2022-06-02 10:42 - 2027-06-01 23:59

Informacija apie būdus, naudotus metaduomenų
vientisumui užtikrinti

-

Pagrindinio dokumento priedų skaičius 0

Pagrindinio dokumento pridedamų dokumentų skaičius 0

Programinės įrangos, kuria naudojantis sudarytas
elektroninis dokumentas, pavadinimas

Elpako v.20261011.7

Informacija apie elektroninio dokumento ir elektroninio
(-ių) parašo (-ų) tikrinimą (tikrinimo data)

Tikrinant dokumentą nenustatyta jokių klaidų (2026-10-13)

Elektroninio dokumento nuorašo atspausdinimo data ir ją
atspausdinęs darbuotojas

2026-10-13 nuorašą suformavo Jolita Bernotienė

Paieškos nuoroda -

Papildomi metaduomenys Nuorašą suformavo Dokumentų valdymo sistema „Deka
Office“ (2026-10-13)
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______________________________________________________________________________

Working English translation of the key LGGRTC passages

Prepared by the submitter. The Lithuanian originals are attached and control. Emphasis added in bold.

1. LGGRTC Letter No. 55R-21 of 26 February 2018 (Kazys Škirpa section, p. 3)

“In  writing  its  determination  on  K.  Škirpa,  the  Centre  also  took  into  account  secondary 
circumstances which it did not mention in that determination — the activity of Juozas Brazaitis-
Ambrazevičius, head of the Lithuanian Provisional Government, suspected of possible similar 
criminal acts defined in the Convention and the Statute, who took over these duties after K. 
Škirpa was arrested, was thoroughly investigated in 1974 in the U.S. Congress and the U.S. 
Immigration  and  Naturalization  Service,  and  J.  Ambrazevičius-Brazaitis  was  completely 
acquitted [visiškai išteisintas]. K. Škirpa himself spent the last 30 years of his life in the USA (died 
1979) without facing any charges from the U.S. administration or law enforcement, which, as 
already mentioned, actively searched for perpetrators of genocide and investigated the activity of  
the Lithuanian Provisional Government.”

Signed: Teresė Birutė Burauskaitė,  Director General.  Contact persons printed at the foot of the 
letter: Arūnas Bubnys (arunas.bubnys@genocid.lt) and Dalius Egidijus Stancikas.

2. LGGRTC Letter No. 14R-82 of 11 October 2018 (copy to the Seimas Ombudsperson)

¶1: “The LGGRT Centre in its activity is guided by the principle of the presumption of innocence 
enshrined in the democratic world and in the Constitution of the Republic of Lithuania, and by the 
legal acts of the Republic of Lithuania;  therefore suspicions, charges or investigations which 
were dismissed or terminated without proof of the person’s guilt, it calls the person’s acquittal 
[vadina asmens išteisinimu]. Article 31 of the Constitution: ‘A person shall be presumed innocent 
until proved guilty in accordance with the procedure established by law and declared guilty by an 
effective court judgment’; Code of Criminal Procedure, Art. 303(5)(2): ‘The court shall adopt a 
judgment of acquittal if it is not proved that the accused participated in committing the criminal 
act.’”

¶2: “The letter you sent, of 13 January 1975, from Joshua Eilberg, Chairman of the Subcommittee 
on Immigration, Citizenship and International Law of the U.S. Congress Judiciary Committee, to 
Algimantas Gečys, Vice-President of the Lithuanian-American Community, confirms the LGGRT 
Centre’s statement that the activity of Juozas Brazaitis-Ambrazevičius was investigated in the U.S. 
Congress and in the Immigration and Naturalization Service of the U.S. Department of Justice 
and that they were acquitted [išteisinti]. […] (d) U.S. Representative J. Eilberg not only reports 
the suspension of the investigation, but also indirectly apologizes for the unfounded accusations 
made against J. Brazaitis and J. Šlepetys […].”

The Eilberg letter of 13 January 1975 (attached in the 12 May 2026 Foreign Ministry package) is  
addressed to  Mr. Stanley A. Gecys, Executive Vice-President, Lithuanian-American Community 
of the U.S.A., Inc., Philadelphia.

¶3: “[…] Regarding the reliability of this information and copies of internal documents of other 
states’ institutions, we suggest that you apply to the institutions of those states.”
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¶4:  “[…]  Under  the  LGGRT Centre  Law,  the  LGGRT Centre  does  not  carry  out  a  legal 
assessment of persons’ activity.”

Signed: Teresė Birutė Burauskaitė, Director General. Contact person: Dalius Egidijus Stancikas.

3. LGGRTC Letter No. 55R-951 of 2 October 2026 (signed by acting Director General Arūnas 
Bubnys; contact Dalius Stancikas)

Quoting its own memorandum of 17 December 2019: “[…] In 1969 the Lübeck (Germany) court 
rejected the charges concerning the Holocaust  brought against  H. Gewecke and his deputy 
Evald Bub; E. Bub […] was completely acquitted, while H. Gewecke was sentenced to four and 
a half years’ imprisonment because, on his order, B. Mazoveckis was hanged in the Šiauliai 
ghetto for secretly bringing food into the ghetto.”

“The Centre has not examined the 1970 Lübeck court judgment, because it is not digitized; it is  
therefore likely that the statement ‘E. Bub was completely acquitted’ is not legally correct […]. On 
the other hand,  the essential statements that the court rejected the Holocaust charges brought 
against H. Gewecke and his deputy E. Bub are accurate […].”

4. LGGRTC Letter No. 55R-1016 of 13 October 2026, point 3 (signed by acting Director 
General Arūnas Bubnys)

“[…] the Centre does not currently have new data, nor have you provided any, that would allow it  
reasonably to establish that the data and/or historical circumstances stated in the Letters [55R-21 
and 14R-82] are incorrect and/or inappropriate. Your personal opinion, or the fact that you do 
not  like  the  content  of  these  Letters,  also  does  not  constitute  any basis  […] to  rewrite  the  
historical factual circumstances stated in these Letters […]. […] Accordingly, under Article 11(3)
(3) and (5) of the Law on Public Administration, the Centre does not examine the requests […] to 
‘withdraw, correct and reissue’ the Centre’s Letters.”

Point 1: the 17 July 2026 e-mail was received on 17 July 2026; the Centre “read it, assessed it as  
a letter addressed only to the Council” and, under point 38 of the Rules approved by Government 
Resolution No. 875, “did not examine it and did not answer it”; it was registered on 21 September 
2026 under No. 7R-1174.
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